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Fig. 1

(EN): After playtime, place the hippo on a towel (as shown in Fig. 2) for several 
hours to let it air dry.

(FR): Après le jeu, placez l'hippopotame sur une serviette (comme indiqué à la 
figure 2) pendant plusieurs heures pour le laisser sécher à l'air libre.

(DE): Legen Sie das Nilpferd nach dem Spielen einige Stunden lang auf ein 
Handtuch (wie in Abb. 2 gezeigt), um es an der Luft trocknen zu lassen.

(ES): Después de jugar, coloca el hipopótamo sobre una toalla (como se 
muestra en la Fig. 2) durante varias horas para que se seque al aire.

(IT): Dopo il gioco, mettete l'ippopotamo su un asciugamano (come mostrato 
nella Fig. 2) per alcune ore per farlo asciugare all'aria. 
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Fig. 2

USER GUIDANCE/CONSEILS D'UTILISATION
BENUTZERANLEITUNG/GUÍA DEL USUARIO
(EN): Adult supervision is required to fill the water flosser and the toothbrush with warm water to 
ensure that it is at a safe temperature. Do NOT use soap or detergent to clean the hippo. Rinse it with 
water and dry it according to the instructions (Fig. 2).

(FR): La supervision d'un adulte est nécessaire pour remplir le fil dentaire et la brosse à dents avec de 
l'eau tiède afin de s'assurer qu'ils sont à une température sûre. N'utilisez PAS de savon ou de détergent 
pour nettoyer l'hippopotame. Rincez-le à l'eau et séchez-le conformément aux instructions (Fig. 2).

(DE): Das Befüllen der Zahnseide und der Zahnbürste mit warmem Wasser muss unter Aufsicht eines 
Erwachsenen erfolgen, um sicherzustellen, dass das Wasser eine sichere Temperatur hat. Verwenden 
Sie KEINE Seife oder Reinigungsmittel, um das Nilpferd zu reinigen. Spülen Sie es mit Wasser ab und 
trocknen Sie es gemäß den Anweisungen (Abb. 2).

(ES): Se requiere la supervisión de un adulto para llenar el limpiador de agua y el cepillo de dientes 
con agua tibia para garantizar que esté a una temperatura segura. NO utilice jabón ni detergente 
para limpiar el hipopótamo. Aclárelo con agua y séquelo siguiendo las instrucciones (Fig. 2).

(IT): Per riempire il filo interdentale e lo spazzolino con acqua calda è necessaria la supervisione di un 
adulto per garantire una temperatura sicura. NON utilizzare sapone o detergenti per pulire 
l'ippopotamo. Sciacquarlo con acqua e asciugarlo secondo le istruzioni (Fig. 2).
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ISTRUZIONI PER L'ASCIUGATURA
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Color-Changing Dentist Playset
Ensemble de jeu de dentiste
changeant de couleur
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(EN): Twist to remove the top, then fill with warm water.
(FR): Tourner pour retirer le couvercle, puis remplir d'eau chaude.

(DE): Drehen Sie den Deckel ab, und füllen Sie ihn mit warmem Wasser.
(ES): Gírelo para quitar la tapa y, a continuación, llénelo de agua caliente.

(IT): Ruotare per rimuovere la parte superiore, quindi riempire con acqua calda.

(EN): This is NOT part of the toy. Unscrew and 
discard immediately after opening.

(FR): Cela ne fait PAS partie du jouet. Dévisser et 
jeter immédiatement après ouverture.

(DE): Dies ist NICHT Teil des Spielzeugs. 
Abschrauben und sofort nach dem Ö�nen 

entsorgen.

(ES): NO forma parte del juguete. Desenroscar y 
desechar inmediatamente después de abrir.

(IT): Questo NON fa parte del giocattolo. Svitare e 
gettare immediatamente dopo l'apertura.

(EN): FUNCTIONS:
1. Twist to remove the top, then fill with warm water (98°F/36.7°C, similar to bath water).
2.Spray warm water on the hippo’s teeth and watch the stains magically disappear (Fig. 1)! 
3. Stains will reappear once the teeth cool o�. Cold water also makes the stains reappear.

(FR): FONCTIONS:
1. Tourner pour enlever le couvercle, puis remplir d'eau chaude (98°F/36,7°C, similaire à l'eau du bain).
2. Vaporisez de l'eau tiède sur les dents de l'hippopotame et regardez les taches disparaître comme par magie (Fig. 1) !
3. Les taches réapparaîtront une fois les dents refroidies. L'eau froide fait également réapparaître les taches.

(DE): FUNKTIONEN:
1. Drehen Sie den Deckel ab, und füllen Sie ihn mit warmem Wasser (98°F/36,7°C , ähnlich wie Badewasser).
2. Sprühen Sie warmes Wasser auf die Zähne des Nilpferds und beobachten Sie, wie die Flecken auf magische 
Weise verschwinden (Abb. 1)! 
3. Die Flecken kommen wieder zum Vorschein, wenn die Zähne abkühlen. Auch kaltes Wasser lässt die Flecken wieder 
verschwinden.

1. Gírelo para quitar la tapa, luego llénelo con agua tibia (98°F/36,7°C , similar al agua de la bañera).
2. Pulveriza agua tibia sobre los dientes del hipopótamo y observa cómo las manchas desaparecen por arte de magia (Fig. 1). 
3. Las manchas volverán a aparecer cuando los dientes se enfríen. El agua fría también hace que reaparezcan las manchas.

(ES): FUNCIONES:

(EN): Please remove all packaging materials before giving to children. 
(FR): Veuillez retirer tout l'emballage avant de donner le produit à des enfants.

(DE): Vor Übergabe an Kinder bitte sämtliches Verpackungsmaterial entfernen.
(ES): Por favor quita todos los materiales del embalaje antes de darlo a los niños.
(IT): Per favore rimuovi tutti i materiali dell’imballaggio prima di darlo ai bambini.
(NL): Verwijder de verpakking voordat het product aan een kind wordt gegeven.

(DK): Fjern alt emballagemateriale, inden det gives til børn.
(SE): Ta bort allt förpackningsmaterial innan du ger till barn.

(PL): Przed podaniem dzieciom należy usunąć wszystkie materiały opakowaniowe.
(GR): Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας πριν τα δώσετε σε παιδιά.

(AR): يرجى إزالة جميع مواد التعبئة والتغليف قبل إعطائها ل�طفال

(EN): Please retain this information for future reference.
(FR): Veuillez conserver cette information pour référence ultérieure.

(DE): Bitte bewahren Sie diese Informationen zum späteren Nachschlagen auf.
(ES): Por favor, guarde esta información para referencia futura.

(IT): Si prega di conservare queste informazioni per riferimento futuro. 
(NL): Bewaar deze informatie voor toekomstig gebruik.
(DK): Opbevar disse oplysninger til fremtidig reference.

(SE): Spara denna information för framtida referens.
(PL):Prosimy o zachowanie tych informacji na przyszłość.

(GR): Διατηρήστε αυτές τις πληροφορίες για μελλοντική αναφορά.
  :FUNZIONI :(IT)(AR): يرجى ا�حتفاظ هذه ا�علومات للرجوع إليها   ا�ستقبل

1. Girare per rimuovere la parte superiore, quindi riempire con acqua calda (98°F/367°C, simile all'acqua del bagno). 
2. Spruzzate l'acqua calda sui denti dell'ippopotamo e osservate come le macchie scompaiono magicamente (Fig. 1)!
3. Le macchie riappariranno una volta che i denti si saranno ra�reddati. Anche l'acqua fredda fa riapparire le macchie.

(EN): WARNING! SMALL PARTS - CHOKING HAZARD. Not suitable for children under 3 years. 
(FR): ATTENTION! PETITS ÉLÉMENTS - DANGER D’ÉTOUFFEMENT. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. 
(DE): ACHTUNG! KLEINE TEILE - ERSTICKUNGSGEFAHR. Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. 
(ES): ¡ADVERTENCIA! PIEZAS PEQUEÑAS - PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. No apropiado para niños menores de 3 años. 
(IT): AVVERTENZA! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO DI PICCOLE PARTI. Non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni. 
(NL): WAARSCHUWING! KLEINE ONDERDELEN - VERSTIKKINGSGEVAAR. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.
(DK): ADVARSEL!: Ikke egnet for børn under 3 år. Små dele.
(SE): VARNING!: KVÄVNINGSRISK - Små delar. Inte för barn under 3 år.
(PL): OSTRZEŻENIE! MAŁE ELEMENTY - NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA. Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.
(GR): ΠΡΟΣΟΧΗ! ΚΙΝ∆ΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ - Περιέχονται Μικρά Μέρη. ∆εν είναι κατάλληλο για παιδιά ηλικίας κάτω των 3 ετών.
(AR): تحذير: خطر ا�ختناق �ن ا�نتج يحتوي ع� قطع صغ�ة. � يناسب ا�طفال دون 3 سنوات.
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